
A ’ ROMAI TS A SZÁRI ÉS AP. KIRÁLYI FELSÉG
KEGYELMES ENGED ELMÉVEL,

BfcTSB^L Kedden 14, 1792

Belső elegy és
1

V af i  ''friíilt Pénteken ölly fzép tava fizi fcap-fény 
-*■  la Bétsben, hogy ín in (len felé kinyílt rözsá 

kát keresünk vaia. Szombaton, a’ midőn a ’ T ö  
rök Követ bé-érkezett, oliy kemény hideg ízéi fútt 
hőgy a’ Farkasbőr bunda-is alig győzheti vala tzér,

eftvis könyv ezett az idő*V / t.

viz, ’s mit gon
1

r
*k

Havai. Vasárnap égé 
Hétfőn esett-dél-előtti 10 óráié a

. mit néh>dől az idd ekkor tsak hirtelen rá
gyújt a’ havazásra, ’s est víg havazván, a’ m ár-is

Má a vira
és moh igen hi

alig hízható sárt tíreg-nagyobbitá. 
dolog m eg-fagya mint a’ kontz> 
deg havazó időok vágyom —  A ’ fő-fajás* nát 
h a, hurut és a’ Beunmthmus oily o’tsó és közön* 
séges Bétsben * hogy ritka betsületes ember a z , a* 
ki ezen alkalmatlan fársángi Vendégek elöl k i-á l
hat. —  Az egélz világ ezen a’ hangon panaszol-
kodik a ’ Tél és al Fársáng ellen.

N Piros-
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Pirosról Febr. fáikén

■ W

Pirosról Febr. %-dikán ezta írják. —  ,, Nállunk
fok időktől fogva tartó iízonyu efsőzések, váltanak, 
ú g y , hogy azt gondoltuk , hogy ez előtt tsak (y 
héttel esett Medárdus napja ezen ízökö eíztendöben. 
A ’ föld árja (a ’ mint nállunk nevezik) ifzonyú fok 
károkat tett a’ gabonás vermiekben; mellyekböl a’ 
gabonát, mint az Ürgét ki-kergette a’ házba —- de 
az alatsanabb házakból ismét gazdáétól fedgyütt 
magofsabb hellyekré költöztette. —  A ’ Iiálz Pá
pának dombos hellyén lévén vermei, 33 efztendök 
alatt, azt vallya , hogy rhég igy nem járt — ■ és 
fok gabonáját vefztette-el. —  ,, Itt Báts várme
gyében, a’ laposabb, vagy alatsonabb 
gon (a ’ több réfzét magoss Bátskának nevezik) a* 
régi Rátz lakásoknak Traditiojok vagyon, és úgy 
tapafztaiták , hogy az időnek nemelly, es bizonyos 
fzakafzfzaiban múlhatatlanul elő ízokott fordulni a* 
földnek ezen nyayallyája —• az a z : a* fö ld  árja , 
melly akkor a’ vetéseket-is femmivé téfzi; a’ há- 
zakot el-rontja, mint . ez előtt  ̂ eíztendőkkei-is meg 
történt, a’ mikor a’ b. e. II. Josef Tsáfzár által 
építtetett nemelly Sváb Helységek-is ki-mondhatafc* 
lan károkat vallottanak.

De még többet-is vétkezett a’ Fársáng ne
vezetesen a’ follyó-vizek környékein. —  Szatíi- 
márnák nemelly uttzáiba bé-outott vala Sára nap
ján a’ Szomos, hol a* házoknak nagy romlást, a*
lakásoknak pedig le-irhatatlan károkat okozott.

Meg-érkezett hát a1 Torok Követ a’ múlt 
Szombaton 12 óra után Bétsbe nagy pompával. 
Már 9 órakor tollyong vala a’ fokaság^azokon az 
utakon, a’ hol ennek kell vala menni a* maga ízál
lasáig. Ezen fok ezer embernek íbkasága 12 óráig 
várokozik vala utánna. Egy Svadront vasas Kato
nák, között jöve-bé; de az ötét kisirö lovasoknak, 
és hantosoknak fzárnok le irhatatlan vala. Az egéíz

x ^ S* ^^var cicibe menvén , egy ablakból
nezte ezen pompát , Jberentz fő Herlzegen kivül, 
kinek gyengélkedő egéísége a’ külső Levegőre men
ni nem engedi. A* Török Követ fzállása a’ Leó*

void
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pold Városnak leg-hátulsóbb réfzében az uiugarten
t  f  1  / / x ___/ r* irr / . 1 L n  . , . .fele 

néki
tsak nem az egéí'z Várat meg - kelletett

ízállására
a
na

Magy
kezett JVlidön

házzal által ellenben ment
az Udv. ízolgálatra éppen akkor menő Teít> 

érző Tifztekkel ízembe találkozott; kik a’ rettentő 
íokaság között paripán meg-álván , míg el-menné-

hár
romízor

a ’ Követ meg - hájtotta magát nékik
• í» / . • • . • * . A 1 ^ «%

és
me Az után a’ nép kö

ujj pénzt, Párát, vagy a’ mi néhai pénzünk ízerint
. M /  S I S  ^  /  1 /  \  /  1 H  /« * 1potrat hányt hányad magav

utanna az első vilit áj át H. Kauuitznál,
lo
B

V.
í fu t

b

Minek 
Biroda-V ^

H. Kolloredonal, Status Réf, 
el-végzi, úgy léízen o fzt' 
Udvarba

ö v e b b A 5 rlinből
r  * • Sí

de erről ezután 
kerefztül ment Török 
ö Felségéhez a’ Béts*

be jöhető engedelémért; mellyet ő Feliég
engedvén, titkon b

• * A “W
es a m tj ük a’ S tá-

t us öreg Attya
*Az

H. Ka unit znál ebéd
Belgiumba ki rendelt fegyveres nép 

nek ío kasága 28 -ezer 6go .fegyveresekre mégyen
k-' « T[ * t 1 1 í » # #

A ’ Pruízfzus Ud 
nos baráttsági günk

pedig ak
hanem kér

« • *
dgyezésünk-is minden órán világosságra íog

jen
Febr. 7-dikén eS7 Kurír Nápolybái

ki a’ Magyar Státusok által veretett, és a> b. Ká
cnyi F Ur öpolyi Király ízámára Gr. „ / r

Exja által ebküldött pénzeknek bé* adattatásókról 
bövseges
Audentziája e’ kept

hozott, meliy
esett.

J dikén dél tájban fel gyülekeztek, a
a’ Miniíterek, Hertzegek, Gro

más b
pompa 
mint a 
hat lô

öltözetekben
)ámák-is a’ Királynéi] . , „
> hintókban küldettek G ióf Széchényi ö Kx

Orízági Gavallérok ,
’ Palotájába; vala- 
íz. Két udvari hat

llentziáj Hertz eg Riario
fpQtidrw Maeedonio U rak, kik az

l N 2

Nemes «JDon
, Méltó
«ágöt
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got- Orfzágunk’ Küldöttjét következendő pompa
:1 az Udvarhoz: Elöl lovagiott egy Oízval vitték-f 

tály I Katonaság a* Nápolyi őrizeten lévő
Sereg közzül; ez után gyalogoltak H. Riario 
Ns Macedonio tselédjei

, és
vábbá a’ Gróf Széchényi

Inaísai és Húfz oí'ztán a polyi Udvarnál
azlévő Ts. Kir. Követ H. Ruspoli tseledjei* v 

udvari liberiás t$elédek. Moll jött már a’ lovas
pompas udv hintó Ily ben Gróf Széchényi Fe
rentz ö Excel!, ja ült, Ns Sopron Vármegye’ .For
ma-ruhájában (uniformis, vagy uniform); H. Ria
rio Gentiluomo Camera del Re (Királlvi Kama

(
) és Ns Macedonio, Magiordomo di Settimana

a’ héten fzolgál tett Fő Udvari Mefíer )
Urakkal együtt. Két felöl a' junto mellett, egy ne 
hány Udv. Lakájok gyalogoltak: kiket két Strázsa

esterek követtek ki-vontt karddal
A ’ második hat lovas hintóbán ült az Ifjú Gróf 

Széchényi Lajos’ Nevelője Tibolth Ur érdemes Ha
zánkfia a’ ki Titoknoki Személyt es az
emlékeztető pénzeket két kis módos ládátskákb
maga ní 
po della 
Ruspoli

Corte
rp1 s

H
Véle ült egy Gavallé Ca

P
e x dik húzómban érkezett II

Kir. Követ’ 6 lovas hintája, mellyben 
egy Gentiluomo (Nemes) ült. Követték még ezen
hintot, H. Riario N és több
vallérok’ gála hintajaik. Be - fej ezen

G
fénv

ismét egy Ofztály Lovas Katonaság. A ’ pom
pás menetel lett, Vittoria nevű uttzán, és Chiája

eílyek rakva voltak te- 
kiknek a’ fzemekböl-is

nevű piatzon kerelzrül 
mérdek fok fzemlélőkl 
öröm nézett-kié A ’ K Palota előtt való pia
tzon, a’ Kapu’ íjjobb réíze felöl állott egy Ofztály 
Gyalogság; bal réíze felől ismét más Ofztály -Al
bániai Katonaság, Magyar köntösben; áltál-ellenben 
pedig a’ Kapuval egy Svadron Lovaíság tiíztelke
dett Ezek, katonai musikával és egyéb ti íztelet

Mitételekkel fogadták Gr. Széchényi ö Excell. 
dőn a* Királlyi Palota* első Szálájába ért vólna ö 
Kegyelmefsege; eleibe jött Principe di Mignano Gár

da
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gálát

ját egéízíz a’ nagy
együtt k

ven
meg hajtása

enant. A* második Szálában pedig a' fzol- 
lévő Kamarás Ur fogadta-, kiás , az emli-

ö Excell.
51t a’ Ki- 
i, Bé-ér- 

magá- 
a* Ki-

Gallér iáig , j a’ hol volt 
Nápolyi Fő Gavallérok* ^Seregében, 

ide Orízágunk’ Küldöttje , háromfzori
fán meg egy lépé

• »rály előtt, ’s Olafz nyelven tartott
ben aga

fid Befzédjé
okát; le festett<

eleven fzinekkel a* Magyar Nemzetnek ó Felsége
eránt j viseltető m tiízteletét , és fzeret 3
Nemzetünket, kegyefségébe ajánlotta ó Felségének.
En a’ Király , igen ke válafzolt.
által adta Orízágunk’ Küldöttje, a’ Tsáfzár

Ekkor 
Ma.s

gyár Király es a Nádor-Isp L
más Követ

0

lat • Galle
két. Azonban Tibolth Ur, ki eddig , 
tség - Titoknokjainak hasonlatofsága fz 
ri*’ ajtajánál állott v o lt , oda vitte a* pénzes ;ilá- 
dátskát, melly- is által adatott a’ Királynak. Ez
zel meg-hajtván háromszor magokat az Orfzág*

e , és a* Titoknokja, ki - mentek a’ Király
előli.

Innen a’ Fels Királynéhoz vezettetett Gróf
Széchényi ö Excel 
nek Anyai nyelvén
detskét

a ; ’s minekutánna ezen Felseg 
az az németül, egy fzép Beízé

s erre, Király elsé euwvaav. °  Avii.fcti.jijv. v v.tofc.jijV. -geil . v. ,

gyesen válafzolt volna ugyan tsak Német nyelven;
áUaladatott a’ pé 
hasonló tzeremoniával
ka

mar
a’ Királynak

ládátska a* Királynénak is
* másik ládáts- 
Ezen költsönös

édesmegstifzteitetéseket a’ Nápolyi Felségeknek, ’s 
Nemzetünknek, örvendezve fzemlélték mind a’ Ki
rály’ Palotájába öfzvesereglett Gavallérok, mind a* 
Királynéval volt Korona * Örököse, Kir. H. Aflfyony- 
k á k , és más Fő Dámák. —- Szállására lett viíTza*

meg-irtta’ fennvitele Orízágkunk’ Küldöttjének , 
pompával ment véghez.

Álig ért haza ö Excel* ja a’ maga fz állás ára : már 
ott volt egy Királyi KÖvettség, melly által barát*»
tságos beíkéllgetésre hivattatott a’ Gróf Ur ö Fel*



*00 ér
ségéhez.
Fő Gavallérokkal

Meg egy gyűlt volt Király ő Felsége a’
nália Orízá-, midőn rneg- 

gunk’ Küldöttje, kinek is egy két lépésnyire elibe 
jővén a’ Király, sok ízép kifejezések között újra meg-
köízönte a Magyaroknak rólia való fzives meg
emlékezéseket : az emlékeztető pénzeket felette 
nagyra betsülte; ’s kéfzittetésekben mind a’ gondo
latot, mind a’ munkát igen helyesnek ítélte. Botsá- 
natot kért végre, hogy az nap Magyar ruhában nem 
lehetett* ,, Da, úgymond, nékem is van éppen ally cm

(t, i. világos ve

'Fogadta , hogy majd •

Forma-ruham, mint (C Gróf űré 
rés kurta mente, ugyan azon ízin nadrág, setét kék 
puliderrel; setét kék mellyre-való, kótsag tollas kal- 
pag tarsolyos kard ’s a’ t.).
egy najp fel-veízi, ’s ugyan ekkor • Magyar ebédre 
fogja hívni a’ Gróf Urat, kedves Hitvesével, ízü
leteit Fejtet, its Mária Kis-ÁíTzonnyal eggyőtt. ,, Majd 
az ebéd alatt, monda a’ Király,, kezembe vefzetn, a’ 
kis Prímás Battyáni’ példája fzerént, o’ nagy -poha
ramat , V ifzomaz én kedves Magyarjaimnak 
s é g e k e r t Ezen, ’s több efféle nyájas, és úgy ízöil-
van
a’ K irály

baráttságüs beízéllgetésé utárf, viffza vit
Őriz agunk’ öttjét a’ maga főállására*

Ezen öröm - napot igen nevezetessé tefzi az is, 
hogy Orfzágunk* Küldöttjének Nemzeti gazdag for»

öltözetek isma ruháján ki,vü 1, több draga 
fzemléltettek a’ Királyi Palotában. Magyarosan vólt 
t. i. öltözködve H. Auersberg Adámiis, kinek gaz*.' 
dag kefzületü mentéjén leg elöíl’zör tündöklőit ekkor 
a’ Sz. Iíiván Rendjének nagy ts'iilaga, mellyel a 
polyi Király által tiízteltetett meg, ö Ts. K* Felsége*' 
nevében; továbbá: Gr. Zichy líiván ; Gróf Lamberg ;■■ 
és Szécsenyi Lajos Iffjú Grófotska, A’ Dámák kö
zött Magyar ruhában tifztelkedtek : Orfzágunk K ü l 
döttjének kedves Iiitvefe, fzüíetett Fe/ietits Gróf- Áfa^4
fzony; és Fejietits Maria Gróf Kis AÍPzony , kiket a* •

, y  álarcain t már az előtt eggynehány napok- 
űgy ekkor is nagy kegyefséggel fogadott; mind * 

a ’ két Audjentziáknak fzemlélésében. réfzelteteU; ’s 
nem kevés idolt töltött a* vélek való baráttságos be-

fzéll-
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fzéllgctésben: minthogy a* kegypfTég, tulajdonok ama*
kedves emlékezetű Maria Tketéjiá Szülöttjeinek. ,,

.A? hú Kegyelmes Korona Hertz egünk''in ég ><má* 
ig-is ottan ottan hideglelést tapafztál magánkörül. 
—  k éld ma rsai Uajd. G r. Khevenfiüller pedig terhes
nyavalyában fekfz-ik. . t , ,A ’; II-dik Jófief.. ihaláiá-
nak Exequiáji ezen hónapnak-17-dikén és í’g-dikán 
fognak' -tartatni'; minthogy a? 'Fársángnak * ezek leg 
nevezetesebb s'.napjaira esnek, ne hogy a* Musiku- 
sok és más Vendégfogadósok hátra maradást ízen- 
védjenek. —- 1—  A ’ Bétsi Redutban fzurkos. körmű. 
Speculátorókr- is fzoktanak többnyire mindég meg
jelenni. A* közelebb tartott egy Kalanddá
riomot vivének fogságba; mivel egy arany órát io# 
pott. Ugyan ekkor Feldm. Gr. -is egy er-
ízényét 60 arannyal, és Lenoble Urnák egy arany 
F i fa issét lopta ki zsebjéböl a’. Farsang.- •’

Eger %-dik Febr. *—• ;Ezen follyó hónajmalo 
első napján Fö Tifztelendő Mmbrosmjzky t UVIiJxül̂  
Kánonok Ur itten meg-halálózván, mái naipon el- 
is temettdtejtt, nyugodjon békefségben ! —  Soko-
kat lehetne ezen bölts, tudós, és nagy jó Urunk 
mind életéről, mind érdemeiről, mind pedig tseie-* 
kedeteiről Írni, de mind ezeket fzánfzandékkal eh 
halgatván , az az egy-is emlékezetre m éltó, 5 hogy 
már ö harmadik Egri Püspök alatt Actualis Káno-; 
nők lévén (a ’ mint mondatik, és nem-is lehetetlen) 
annyi fok pénzt gyűjtött, hogy ki - mondhatatlán-: 
eztet egy réfzről tsudálni fém lehet, mert az Egri 
Káptalannak efztendőnként reá megy a’ jövedelme 
100-ezerR.ftra, a’ Kaptaianbéli Ur pedig tsak tizen
kettő, más réízröl tudják az egéfz Város tagjai miily en 
jó és nagy ‘gazda volt, mert egy Ízben a’ lovait-is 
el-adta egyedül azért, mivel éfzre vette hogy a’ 
lovak étfzaka-is eíznek. . —  Még a’ Teílamerítő- 
mat' nem tudjuk, bár tsak az Egri Szegenysegriek- 
is testált volna valamit!- a ’1.ki a’ minapi Ujjságod- 
ban jelentett fatalis Cafus , és mások miatt olly 
nagy ínségben vagyon, hogy mint *1 . Borsod, mint 
T . Heves T. Vármegye inquiral, mi lefzlz >'á> vége,
nem tudjuk, az„a’ Város fzerentséje, hogy nagy ér

demű,
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démö, igazság fzeretö, dróga Urak a* Deputátusofc« 
•—  Azt azonban ( h a  tsak ~ —. —- —») által lát-
hattyuk, * hogy Városunk illyen állapottyával nagy 
romlásira jut. Mi mindnyájan zokogó fzavakkal azt 
kiálthattyuk: Exurge &c. 34. v. 23. Éiy lö-
káig ízerentséfsen Kedves l kivánnya fziv-
bö) —* Igen jó akaród.

Eger Febr. %-dikdn. A z itt ■ lévő Pap-nevelő 
Házban e’ következiródő nevezetes történet adá elő 
magát a* napokban. Már régen hallom a ’ .Névén* 
dékektől, hogy büdös húsnál* borsónál, lentsénél* 
kása ’s pohánkánál, és böjtös kápofztáaál egyebet 
alig láthatnak afztaliokón. Panafzolkodtak az eránt 
Elö-járójoknál, de a’ ki tsak biztatáfsai intette őket 
a’ Szenvedésre. Ezen el-keseredvén bizonyos nap 
közönségesen otthon m aradtak, midőn az Oskolá
ba kellett rala menniek. Moít már fzorofsan nyo
mozzák* ki lett légyen az Oskolából ki maradás
nak kivált képpen való Indítója, de minden nyo*
mozás hafzontalan. Ezekre a4 kérdésekre: ki* volt• *

ama’ Jkárhozatos vak-meróségnek Indítója ? miért
jiebi mentek az Oskolába? tsak igy felelnek az ár
tatlan Nevendékek: Uram! A ’ büdös hús tsömort, 
betegséget, és halált okoz, mi nem akarunk még 
az örökké-valóságba költözni ; a ’ borsó lak fzelet 
tsinál; a ’ pohánka ropog av fogunk alatt, és hiú 
van ; a* kása tereh a ’ gyomorban , és nem lehet 
vele igazan jól lakni, *s. a* t. adjátok-ki a’ mi a*’ 
mienk, és tanulasainkat-is jobb kedvel fogjuk fo ly
tatni, nektek íem adunk okot engedetíenségílnk el
len- pánafeolkodni. A* Vár-biró még fém tágít, 
eg*aljhb edgyet kettőt akarna az Indítók közzül 

Körmére keríteni, és ízámki-vetésbe küldeni. Azon, 
ban .úgy latfzik minden nyomozás haízontalan, köz 
volt á sanyaruság, köz volt az akarat-is , hogy* a* 
ro zna atárt vefsenek. *—  Barátom én meg nem

lágyén oka azon fÖsvénvségnek, mely
Ifjakat olly igen sanyargatja,

h o ^ m k d e n ^ e v e n d é L r T ^ -  J.óízáSa i . vay “ ak >W wuiucn. ^teveadéket izaja ize ízermt lehetne
tartan j> < • i i *
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tartani , és még-is - . A uri /aera , quid non
mortalia pectora cogis 1 —  Régemről azt igiretn 

néked édes Kurírom, hogy ha ezeknek a’ fzegény 
Ifjaknak aíztaijok még ezután feni javul , napról 
napra meg. íróm mivel élnek, és hogyan sanyar-
gattatnak, láfsa a* V ilág, hogy i y Clerus még a’ 
Clerust-is taksálja. *

Stiridnak fő Vároísátjól Qrétthöl Írják , hogy 
ott ezen napokban egy Horváth nevezetű ízületet* 
M agyar Kapitány múlék*ki életének 8 o-nadik eíiz- 
tendejében e* világból. Ezen ízerentsétlen Hazánk
fia már 34-dik efztendejét tölti vala ülve és fekíi- 
ve. A* tlochkircheni tsatában 17,58-ban egyí’zeriben
mind |sét iáibait el-fzakafztván egy ágyú golly obis, 
nagybajjal tartatott-meg élete. Az utúü{tf Mária

t > '•

Theréfia parantsolattyából Bétsbe hozattatött , és itt 
Ogefz Kapitányi fizetését m egn yervén  , az ólta
nyúlt hofzfzú, ’s majd minden mozgás nélkül való

• ^

életét, tsudára méltó vidámsággal töltötte - el. A ’ 
tudományi és világi dolgokban fzüntelen fzorgcdma-

. , . < x ■ , / 1  . • • »

tos vólt. Nem sajnáliott femmit inkább, mint azt 
hogy Belgrád meg-vételén jelen nem lehetett, mely-

1 i % 1 4 * C V  4

jíok ei-vefztését 1739-ben m aga-is fzemlélte volt,
Midőn a’ Loudon halálát meg-értette, két napok alatt

%

meg nem fzünt a’ ízomorú sírástól,
A ’ TsehŐriz ágból a’ Rénus vize felé indulni

\  * A. '  _ i ! l \ • v  • f V * «•

- parantsolatot vett Hphenlohd és Bréfchainville Re- 
gementtyei, közelebbről oliyan rendelést yevének 

Bétsi Hadi Kantzelláriáról , hogy már tovább 
▼ aló parantsolatig ne mozdullyanak hellyekböi, ha,
nem ö hellyettek^ 5 Tseh BataiionokNinduilyanak

\ ** » 1 • 1

o d a , a’ hová a’ 2 nevezett Regeiíiénteknek kelleti,
• ## #• N ^ , 4  9

yólpa menni, '
* * • /  * i *  ' • % ._ .*• r »•A. /. 4. ‘ " v ,- . . - , - - • ' *



V tA tSr ' k i t

Külső Orfzdgi

Még nem gyünk bi
kezdődjenek a’ Parlamen-

rják, hogy J
,v az i-sö

Anglia.
zonyosok benne 
tömi ülések. L  
kére rendeltetett
vetélkedésekre az Orofz Udvar ellen tett, 
bizonytalan tki-menetelü Napkeleti háborúra

költségek, fognak matériát fzolgáltatn 
Párisból Londonba ment Nemzeti Követek

A ’ főbb
mégés a’

8
a. 1 * A

A ’ 4 <

kikről tudjuk, hogy a
Ft

élly
I « glus Nemzet között a

Német SzÖvettséget egéfzfzen
őpa

a
és

*• t •,_ö-------  -- -agyvan, egy örö
kös és állandó Szövettséget köfsenek, röviden jöt
tének az'Ánglus Minifteriummal

* IV

Közönség
«azti

zendö rövid feleletet vették
afsuk , hogy Pittöl e’ követke

f
/ 9 fályíaliya Frantzia Orfzágnak, a’ ; maga

ak esetét , m
kívánt volna fel 
tozva nézi. \ Mennyetek

de a’ Ti
maga örömed

ír
éi es mondjátok-meg azok

nak a’ Rebelliseknek, kik. titeket ide küld ötletének
h og.y a Nagy
alázni nem fogja 
kai traktállyon. ,,

agat foha annyira meg
áruló Spionok-

t »

Mi Pittiiek ezen feleletét fe nem An&lusból
fe nem -Frontzi/iból fordítottuk , han tanál*.. ... . igy
tűk ötét minden közönséges keringő Levelekben ,

J  *t %  • fc m m 4  I  i < <  1  1  *  *■ A  A  A  -M mes a közziil egyből le-irtuk mi ide : ak azt
tiik i i meg - j egy e z n i , hogy már.. ezen 

feleletével .az egéfz ujj Frantzia Conííitutziőt, mint
fuváísai e£

tornyát, még éppen femmivé nem 
te. Még azt fém tudjuk, hogy valyon Pitt 
feleletét ■ tsak úgy adta e’ ezen Frantzia Deput

r F  ̂ r

a’ gyermekek egy
etyából

i /

yik a’ máíiknak kár

ezen

07 mint privát fz
és az egéfz Miniíierium képéb

vagy mint

bogy
séböl b

mint Minifter és
De tegyük-fel

az
Pitt ezen

Anglus Udvar rendelé-

gon a’ Frantzia Deputátusokkal
pirong h

ugyan lá
tású
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f c

azt mondaná, hogy már ezert
annak lenni, a’ ki

nőin
lód ja- á’ Framziák ujj Coníiitutziöjának meg • «

déset.
. A n o I u s<D
tiiiioiár:

Azt, h0gy
Udvar nem bárátlya a’ Frantz iák - Go

az

minden tudja s
liogy/mi-képpen fog er 
az r alsó Par la meW nmb ah az On pofii ions

ítélni a’ nép?

fog dologhoz ízoliani ?

de kérdé 
’s valljon

: m it
i 1

(s í" t . ♦ » Nem f
Párián

V * * 
v V  f- 41eoD'e a

jT í
dologba a

J  ♦ '* « # I í  ̂'kralt kas . 
Udvart i

¥ rrf az' e’ féie Alii

nép /es az
Ariit

rí  ci

r A b
Ö Paríá

olg ez
•• v

i elelet az
»•

addig, mi
k a 5 dolog : de mi helyest háborúra, k

ne. a ’ dolog , minöjárást
ám

fzollana hozzá a" Far la-
is: r  mert nem adna pénzt 

váíandhU *n 1 ” ' t:ii ’ 
Oírofzok elleri;'1 ’
#> rí , \ ■ s *'«

mentőm•j* - li > Lteare,
a hadi k

moíi közelebbről is nem adott az
/■ j

-Á

van
Az Orledni Hertzegről ezt írják, hogy
P Lo etiyb P o -

/ <»k u s o k ,. n a a v a! a tlo rn b a n v a lóságot a k a r na k éfzre-.O
ve mii.

1 * L

- y  c u a u u m u a u  vmubuQOL a e r n a s  eizre
A .F ran tz ja ■Király' nagyobbik testvére

t jt ■*

yy fzolnnk ezen PpU
'ülés hívására háza

- mivel a ’ Nemze-
tl-gy
el-veíztette a ’ K oro# i  J  }. 5 ■  ̂ v , ' ■

idő múlva az .  A ti éI , • V * * # "
O rléáni H ertzes léi

n e m m i nd

Gróf
hátr

fg r  fog
m juísát
nem fok

Az után tsak az-*
kö kozz

Ez .eüen-is egy Xfekretomot fog ki-adni a’ N. Gyűlés,
Roro-9 ily íz e ri nt ha naza nem j on

;atnálioz való. h
gon , és

Ez kap
, el - veízti a

ni fog
ki-feabott id

az alk
haza megyen a 

Frantzia Koronához való jufsal tsak
és a’

fo g
moftani Ki fáz eleg m estersé

ges út lenne a ’ Királyi Koronához : de még eddig
igen költemény

Svétzia
meftere még
lovaival és <

tettzik lenni.
* n* «

A- Svédek K
_ * 

T-j o \
mind Ak gyón a ak

kéízülateivel együtt, és azt erös-
suik

/
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sitik, hogy minekutánna ezen Király Geflc Varos 
sában, a* hová még Jan. 20-dikán fijával a Koro
na Hertzeggel el-ment, a’ Diétán a’ maga tzellyait 
végbe vitte, innen ismét fog vifzfza jÖni.

A ’ Svéjziai 4 külomböző Státusok, magános ta, 
nátskozás végett külön-,külön gyűlnek öfzve. E* 
végre a’ Nemesi rend fzámára egy nagy Templom, 

Polgári rend fzámára egy ló-oskola
egy tanuló Collegium* épülete , a* Parafztok

Deputatu fsai fzámára ismét egy 
épület vagyon rendeltetve. Az edgyütt tartattatán

1 ' egy ujj palotát kéfzittet a
mivel ezen Városban még eddig

a a
kéra

Papo-
#  lk

hasonló oskolai

dó ülésekre nézve Ki
rály igen íietve ; 
nem vala oílyan nagy h á z, melly mind a* 4 Stá
tusok* Députátufsait bé-foghatta volna.

Regensburgból azt Írják, hogy a’ Frantzia Prin-
a’ Prufzfzus Királyhoz follyamod-4 nf o  Ír tr A  P  A  n

tanak azért, hogy ez a’ maga Frankoniai kerület
béli főidére, nevezetesen Barrtuthba fogadná-be
Őket. De mihellyest ezen fzandéka a* Printzeknek,
a5 Kerület Elölljáróinak tudtokra esett, ezek-is liet» 
tséggel Berlinbe küldöttének, tudtára adván a’ Ki-' 
rálynak, hogy a* ki vándorlóit Frantziákat, mind 
maga, mind a* Kerület kárára, bé-ne fogadja.

Nevezetes, hogy már nem tsak a’ Nemesek, 
hanem a* főidet mivelö lakosok is véghetetlen ízám- 
mal kezdenek Frantzia Orfzágból ki-vándorolni.
Azt hallyuk, hogy már mólt keményen m eg-va
gyon parancsolva, hogy Frantzia Orfzágnak határ
jait Pafzfzus nélkül Jenkinek - is kerefztiil lépni fza- 
bad ne légyen. Ha ez igaz, egy keveísé tsudálla- 
tos; mivel ellenkezik az ujj Conííitutzioval: de kön
nyen meg-eshetik, hogy a’ felettébb való k i-ván 
dorlás tette ezen rendelést fzükségeísé , ’s tsak ad
dig tart , mig av Conflitutzió meg-fundállya magát. 
--- Ha hihetünk egy e. hón. Q-dikán költ -
tzi Levélnek, e’ fzerint nem hogy el-velztették vól-

Frantzia Printzek reménységeket, sőt mólt 
biztattyak erőfsebben a’ körülettek lévő Nemefsé

) meUy végre Proklamátziot akarnak közönsé
geidé
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gefsé tétetni, arra intvén ez által minden ki-ván
dorlovakat , hogy ál h at at ofs ágok at valahogy el ntí 
veízefsék ; mert nem mefzfze vagyon az az idő, mi
dőn minden fzenvedéseiknek örvendetes végét vi
téz magok viselétek által el érhetik. —  Azt mond
ják, hogy a’ Printzeknek ezen Proklámátziójok igen 
nevezetes, és olyan formájú fog éppen lenni, mint

» r
*Vr-

»v. v

Ka’ hadnak ki-hirdetése.
A* múlt Jan. 28-dikán a’ fegyveres vitézek ér

demeinek meg - jutalmaztatása felett vetélkedtenek 
a.’ Nemzeti-gyűlés tagjai.' Minden vélekedések felett 
kedvet tanált azoknak jovasláfa, kik a’ Conftitutzió 
által bé-hozíitott emberi egyenlőséget femmi réfz- 
ben nem akadállyoztató meg-jutalmazásnak nemét 
akarják fel-állitani, u. m. a’ Romáiknál fzokásban 
volt Triumph™t : ki hagyván ebből azt a’ minden 
fzabad Nemzeteknek emberi érzékenységével ellen
kező . törvényt , hogy a’ győzedelmesek az ö fog
ságra esett ellenségeiktől kisértefsenek. A ’ Trium- 
pháló fő Generális egy gyözedelmi kaputot fog en
nek alkalmatoJságával magára venni. Mellette men
nek ,a* több magokat vitézségek által meg-kiílom' 
böztetett katonák. Ezen bé - menetelben egy Pol
gárnak tsak a’ léfzcn kötelefsége, hogy a’ győze
delmesnek tselekedeteit hirdeíse. Az egéíz Trium-

emlékezet oízlopa által hagyatik fenn- 
örok. emlékezetül. Némellyeknek fejekre Polgár 
Koíizoruk fognak tétetni.

I t< '  . . »

phus egy

A* re?en
Még két igen borzafzto hírekkel fzolgálhatunk.

nevet viselt , mólt pedig Sz.
Z>6'iringónak neveztető Amérikai ízigeten nem Pzü-

(e/mnit a’ vér-ontás. A ’ Szeretsenek minden ki
kínoknak nemével Ölik a* fejér embere- 

feízitik , akaíztyák , és kereke«ik őket. Nem 
lehet le-Írni az itt véghez menő ifzonyuságokat. 
Az eddig tétetett kár már 500 Mill. Livrákra fzám- 
láltatik.
emberiséget illeti, és ilzonyittya azoknak tselekede-

Ez egy ollyan hir, melly az egéfzfz

kik ezen folyó Sekulumnak végén, az e
e egylékre alkairnatofságot fzolgáltatlak.

fé
más

, 1  •

* ►. hir
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m á r meg ahir kering itt .koztunk, a’ mell vet,
Béfsi repülő Levelekben-is olvashat minden , és a’ 
mellv minket-is közelebb illet, tízen hir Limburá
ból vette első eredetét, és azt erőisiti, hogy a’ Brá- 
bántziai Ölzve esküdteknek Serge a’ mi Kedves KrU 
ftinn Hertzeg Afzfzpuyunkat-is a ’ maga véres áldó., 
zaUyára ki-válofiztott 104 fa mii. iák közzétette volt 
a ’ Brábántziban mulató minden Frantzía Nemesek-*• J t < • t • * • *
1  1 • * .  * / f  s  i  a 1 . • •  1 i  í r 1 a ,kel együtt.
tak a’ Korifeusok kozzül.

M ár hatvannal többen ebfogattat.

maznak
*• Hlyen magzatok Izár-
* * p

a’ AJofzfziö Bcmatismus es Madam Bigotté• 
fia ágyas házaikból !!

« f
M  r.

ílazajiúi Tudóíilás

A’ Pesti Deák
kiről a’ Kurírnak a’

Ujjságnak nagv érdemű írója ,
hónap’ 24-dikén költ Levele

emlékezni
’s kivált a’

hogy fokánben volt fzerentséj _ ___ , __________ ___ _ 9
tií’ztelendó Papi Rend, hazafiúi igyeke

k
ek elö-segéílését fzivekre

fo Ív Éppen
láttatnak, mun- 

ez a’ nemes ha
rd. OH

buzgó Hazafiakat
valóban fzoros kötelefségeknék telly elitesére

zai fzeretet indította a’ Kurírt arra 
vasójit, ’s kozönségefsen minden
ezen
kérje, és azokra, a

* Pesti Deák Uiiságnak érdemeiről ízollott,ben a
emlékeztelse.

miket
jjságna

bb említett L

gy
ágzását, ha annak történeteit egy

Hazánknak vi-
buzgó Hazafi -

az egéfz tudós V ilág előtt. Azfogj.
Deák Ujjságnak 10 forint efztendönként, és a’ kik

arra a

ez után tizetnek-is, azt első Januáriustól fogva ve6
hetik

küldeni

•A’ P
nagy rél

:ik ak az 
s pénzt

ok1 ám ít , 
enni és be

•• *?V V»

Tudv>
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Tudományt illető Tudó sitt ások.

A »
lé

VŐ Állatasainak, Nemet nyelvből Magyarra fordí
tott magyarázatiáíalc azon cíaraEía . a’ melivben

ne ummaja igy következik:
menyben

I. Réfz. Az líienhez való Kötelefsegekről, vagy 
a’ terméízet fzerint való Kegyességről. — lí. Réfz. 
Az embernek magához való Kötelefségeiről, vagy 
a t er.mé/z e t fzerint való tifzteíTégről. —  III.
A ’ terméfzet fzerint való e
fokhoz való nem -tükélettfiX & Ü égjáii

r ö lv a g y  a’ má-
* *

/•> m kií -

Réfz. A ’ máíbkhoz fel-tétel nélkül való tökéletes
köteleífégekrol, vagy a’ terméfzet fzerint való Igaf- 
fágrol fzorofs értelemben. —  V . A z  ember 
gondolatainak ki-fejezéfekben való köteleiTégeiröl.'

VI. Réfz. A ’ Tulajdonról, és annaktsupán ere
det fzerint való meg-fzerzésének módjáról, az El-

VII. Réfz, A ’ Tulajdonak munkál'foglalásról.
kodáfárol, vagy pedig

•,» M  v. •

azokról a’ juífokrol és köte- 
lefségekrői, a’ fmellyek a’ Tulajlonbol és a’ hozza 
való növésből fzármoznak. -— —• V ili. Réfz. A*

A ’ birásra való Jusról, és azSzövetségekről, 
úgy goldolt Tulajdonról, 
vő Szövetségekről különösön.
Tserét illető Contractusokról közönségesen,

X. Réfz. A ’ jói té-
XI. Réfz, A *

és a’
dolgoknak árrokról.
nek külömb kíilömb féle módjairól.

Xlí. Réfz. A ’ Tserélés-
XIII. Réfz.

Az Eskiivésröl, és a’ Szövetségeket meg - eröfsittö
más egyéb módokról. XIV. Réfz. A Köteles
ségek alóli való fel-fzabadulásnak, és a’ Szövetsé
gek’ fel-bontások módjairól. —  XV. Réfz. , Azok
ról a’ fzabados Efzközökről, a’ mellyek által az 
ember magát a’ terméfzeti állapotban leg-jobb mod-

XVII. Réfz. A ’ Társaságok- 
XVIII. Réfz. A ’ házoísági 

XIX. RéA’ Szülék és a’ Gyer-

dal helyitezteti. 
ról közönségesen.
Társaságról.
mekek kozott való Társaságról.
Ú ri, és a ’ Szolga

............0. _  XX. .
között lévő Társaságról,

Az

XXI.
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R/p. A ’ Házról
ghez való Jusról

y a’ Famíliáról es az

fog ffeí
A* közelebb

tri * r

Pesti Vá ;cárra el
Pesten* Köriy (Taros Urnái
Ezen MunkTP nagyobb nyóltzadba

meily"
1 álfát m."

nyomtatva mint egy 34. árkusrcT rfiégyeft
/fzérint az arra 
azért a’

1. for
kik

3 hatarozt
ezen Könyvet magoknak 

kívánnák , a’ fennebb említett Köny 
meg * találhatják, nem külömb 
Erdélyről

me r>
s U rn ál 

Andrásnak

Coll
ni.

Sigmond Urnái

nevezet alatt kéfzitett
f* • ,

melly Könyve- 
olosvárt T . Szatfi- 

Enyedén T. Prof. Ben-

?•>

*entz Urnái, M. Vásárhellyen pedig a’ Réfor. 
ium Bibliothecariuísánál - is meg - lehet talál»

S.

Viennae in TipOgraphía Surdorum et Mutorum 
opus omnibus concionatoribus ét animarum Pallo
ribus fumopere comendandum, fub tituló:
Allge.m eines M agazin für katholifehe P red iger
Ulld S e e llb rg e r : idiomate Germanico imprimetué 
Cenitabit 12. circiter tomulis, de quibus omni men
se unus prodibit in praenumeratione pro 40 xr. 
Pnenumeratio accipitur ulque ad 7-tnam Martii fe- 
quentibus in locis. Poionii apud R. I. D> Can. 
Meyer Directorem Seminarii. Magnovaraditii apud
R. D. C. Godsa, Ungvarini apud R. |D. P. 
koviu. 7




